
Глава 345 - Нангун Сяньсян, маленькая принцесса Цзяньнаньская! Услышав, как Су Суань
пронзил тело своей дочери, юноша Пинь Ру испугался и ужаснулся: "Ты, как ты это увидел?".

Она была вполне уверена в своем наряде, и даже те, кто хорошо ее знал, никогда не смогут
увидеть ее истинное тело.

Су Сюань еще ничего не сказал, Тысяча Изменений схватила и сказала: "Мой господин, он
может видеть до конца, любой перед ним так же, как не носить никакой одежды! То же самое."

"Шшш, что!?" Когда дева Pin Ru услышала это, она покраснела и сжалась назад, сжимая ноги,
чтобы прикрыть грудь: "Поток, негодяй!".

"Тысяча изменений, прекрати". Су некоторое время был безмолвен, объясняя: "Нет ничего
плохого в самой маскировке, все детали на месте, яблоко Адама все там, но у тебя есть Аромат
тела... он абсолютно не может принадлежать мужчине".

Дева Пин Ру испугалась и заставила ее поверить: "Правда, правда, только из-за этого"?

"Или что?" Это правда, что он может легко видеть насквозь, но ему не так скучно, что с
хорошим вкусом можно цепляться за людей на улице весь день с включенным рентгеновским
снимком, сказал Су. Вопрос.

Пиннаклейская дева как бы поверила в это, успокоила и расслабила свои конечности, бормоча:
"Какого черта, благодаря моему брызгу. Столько одеколонных парфюмов, которые нужно
прикрыть, я не ожидал, что их наденут!"

"Ну, я ничего не могу с этим поделать с тех пор, как меня увидели насквозь. Меня зовут
Нангонг Каори!" Нангун Сяньсян говорила своим оригинальным голосом, в котором была
грациозность женщины из водного городка, и ее врожденное кокетливость.

Чжао Mei冥 был слегка удивлен и сказал: "Нангун Сяньсян, эта принцесса Сяньсян, которая
беззаконна в Цзяньнане, это ты?".

Нангун Сянсян, дочь Нангун Сян, четвертого главы семьи Нангун в Цзяньнане, родилась со
странным ароматом, поэтому ее назвали Сянсян.

Она также была жемчужиной на ладони главы семьи, Нангун Тайдоу, настоящей маленькой
принцессой Цзяньнань, эквивалентной дочери семьи Хуо, Хуо Линси, в северной части
Цзяньнаня.

"У моей старшей мисс нет беззакония, это все люди со скрытыми мотивами, бросающие на нее
грязную воду!" В этот момент последователь Нангуна Сяньсяна, Сунчжи, возмущённо сказал.

"Сонгджи, не говори слишком много."

"Я просто не привыкла к тому, что тебя неправильно понимают, мисси!"

"Недоразумение не так уж и плохо, зачем тебе нужно было наряжаться женщиной?" Су Сюань
сказал.

"В конце концов, это не ваша собственная земля, лучше быть осторожным во всем, одеваясь
как мужчина может также уменьшить ненужные неприятности ~" сказал Нангун Сяньсян.



Для девушек, которые по природе своей были красивы и всегда должны были защищаться от
приближающихся мужчин с скрытыми мотивами, переодевание в женщину, тем не менее, было
высококлассной операцией.

"Джи Джи", я просто хочу знать, что ты делаешь, когда писаешь и бежишь в дамскую комнату
с таким лицом? Или иди встань в мужской туалет и помочись!" В этот момент Тринадцатая
сестра Джи улыбнулась и задала очень сложный и странный вопрос.

Воздух был тихим.

"Грубый в крайнем случае! Я разобью тебе рот!!!" Сонджи взбесилась и подернула рукава, вот-
вот выйдет вперёд.

"Джи Джи... Да ладно, я давно за тобой наблюдаю, как ты смеешь сплетничать обо мне,
дорогая, я порву твою партию!" Тринадцать сестер были еще более беспощадны, маниакально
смеялись и шли вперед.

"Джи Джи", я просто хочу знать, что ты делаешь, когда писаешь, бежишь в дамскую комнату с
таким лицом? Или иди встань в мужской туалет и помочись!" В этот момент Тринадцатая
сестра Джи улыбнулась и задала очень сложный и странный вопрос.

Воздух был тихим.

"Грубый в крайнем случае! Я разобью тебе рот!!!" Сонджи взбесилась и подернула рукава, вот-
вот выйдет вперёд.

"Джи Джи... Да ладно, я давно за тобой наблюдаю, как ты смеешь сплетничать обо мне,
дорогая, я порву твою партию!" Тринадцать сестер были еще более беспощадны, маниакально
смеялись и шли вперед.

Но две девушки были оттянуты назад и не могли драться.

"Я заставляю тебя смеяться, это характер Сонгджи... Я дисциплинирую ее позже."

"Нет вреда, то же самое касается и этого на моей стороне." Слова Су Сюаня изменились:
"Интересно, почему госпожа Наньгун ищет Су, чтобы обвинить ее?".

Нангун Сяньсян сказал: "Это не по какой-то причине, когда я был в Цзяньнане, я часто слышал
о тебе, и мне было немного любопытно в моем сердце, на этот раз я случайно столкнулся с
просто хотели узнать друг друга, вот и все."

Су Сюань был известен в Цзянбэе, и его можно было бы считать общеизвестным именем, но не
так громко в Цзяннане.

Единственное место, где Су Сюань пересекался с Цзяньнанем - это вопрос о насильственном
подавлении боевого искусства номер один в Цзяньнане, Фэн Сихай.

Но месторасположение этой битвы было в Цзянбэе, а люди из Цзяннаня, которые видели эту
битву, в основном были за то, чтобы Фэн Сихай разграбил битву, так что это было делом
приличия Цзяннаня, и после возвращения в Цзяннань, они держали рот на замке об этом.

Но неудивительно, что Нангун Сянсян время от времени может слышать его имя; семья



Нангун в Цзяннане наблюдает за семьей Хуо в Цзянбэе, и Су Су Суань так молода, что семья
Хуо скребет, и даже эта маленькая принцесса из Цзянбэя, Хуо Линси, отдала предпочтение Су
Су Суану.

Это заставило Нангун Сяньсян, более чем немного любопытствовать об этом молодом таланте,
с которым она никогда раньше не встречалась, задуматься о том, когда бы встретиться с этим
человеком, если бы она поехала в Цзянбэй.

Аукцион в Цзянбэе стал возможностью, но я никогда не ожидал... встретиться таким образом.

Дракон войны давно сказал Су Су Суану, что семья Нангуна следит за ним, Нангун Эрронеус,
второй по молодости Нангун, даже купил Лю Цзы Цяо, но он не видел никаких других
действий.

На этот раз подход Нангуна Сяньсяна, не может ли это быть... чем-то рыбным, да?

Но проницательность Су Суань исключила это.

"О, точно." Он сказал слабо.

"Кстати, аукцион вот-вот начнется, не хочешь зайти?" Нангун Сяньсян предложил.

"Мэй".

Вместе с ними группа Су Су Суаня и Нангун Сяньсян отправились в компанию к месту
проведения аукциона, которым была Ассоциация по исследованию древней культуры Цзянбэя.

Мансардное здание, построенное специально для аукциона, имело пять этажей, на каждом из
которых было по двенадцать карнизов, с окнами под каждым карнизом.

Войдя в дом через дверь на первом этаже мансарды, взгляд бросился в глаза огромный стол
для выкладки сокровищ посередине.

Во-первых, продукция и услуги компании будут продаваться в Соединенных Штатах, а во-
вторых, продукция и услуги компании будут продаваться в Соединенных Штатах.

Первые три ряда мест доступны для посетителей, прибывающих в порядке очереди, в то время
как первые три ряда необходимо зарезервировать заранее.

Первого этажа площадки будет достаточно, чтобы вместить подавляющее большинство
посетителей этого аукциона, так зачем же строить пять этажей? Все очень просто, второй этаж
и выше - для особых гостей, с элегантными номерами, только для аукционистов, и для тех, кто
имеет высокий статус. Только знаменитости могут наслаждаться этим.

Элегантные номера с прекрасным обзором и полным видом на место проведения мероприятия.

Чем выше этаж, тем меньше и роскошнее элегантные номера, и тем выше требования к
статусу.

На пятом этаже пентхауса было всего два элегантных номера....

"Господин Су Суань, госпожа Линси, уже давно ждет в элегантной комнате на пятом этаже". В
этот момент военный дракон увидел Су Суаня среди шумной толпы на первом этаже и
направил ему приглашение.
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